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Montageanleitung
Mounting instructions
Instruction de montage
Istruzioni di montaggio

VISION R

1. 

Durchbohren Sie die 
Dichtung der Montage-
platte für die 
Kabeldurchführung und 
die Schraublöcher.

Pierce the gasket of the 
mounting plate for the cable 
and screw holes.

Percez le joint de la plaque de 
montage pour le cable et trous 
de vis.

Forare la guarnizione della 
piastra di montaggio per il 
passacavo e i fori per le viti.

2. 

Befestigen Sie die 
Montageplatte an der 
Wand. Beachten Sie, 
dass Schrauben und 
Dübel den baulichen 
Gegebenheiten 
angepasst werden 
müssen.

Install the mounting plate on 
the wall. Make sure to use 
screws and wall plugs which 
are appropriate for the given 
circumstances.

Fixez le panneau de montage 
au mur. Utilisez des vis et des 
chevilles appropriées.

Fissare la placca di montaggio 
al muro. Utilizzare le viti e 
tasselli appropriati.

3. 

Schließen Sie den 
Spiegel an den 
Wandanschluss an. 
Elektroinstallationen sind 
ausschließlich durch 
Fachpersonal vorzuneh-
men.

Connect the mirror to the 
electricity. The installation may 
only be carried out by 
authorised personnel.

Connectez le miroir à l‘
électricité. L’installation 
électrique soit realisée par un 
professionnel.

Connettere lo specchio 
all‘elettericità. L‘installazione 
deve essere effetuato da un 
elettricista professionale.

4.
 
Montieren Sie den 
Spiegel auf die 
Montageplatte.

Install the mirror on the wall 
mounting plate.

Mettre le miror sur le panneau 
de montage.
 
Installare lo specchio sulla 
placca di montaggio.
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